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От издательства

Разговорник предназначается для российских 
граждан, с разными целями посещающих Испанию 
или страны испанского языка и не владеющих ис-
панским языком.

Материал в разговорнике располагается по тема-
тическому принципу. Для наиболее часто встреча-
ющихся ситуаций (знакомство, таможня, аэропорт, 
гостиница, ресторан и т.п.) даны типичные модели 
фраз и выражений. В конце разделов приводится 
список слов по данной теме. Подставляя слова из 
этого списка в готовые фразы, можно получить но-
вые варианты предложений.

При пользовании разговорником надо иметь в 
виду, что в круглых скобках даются факультатив-
ные слова. Альтернативные варианты приводятся 
в   квадратных скобках. Варианты переводов даются 
через косую черту или через запятую.

Разговорник поможет вам при прохождении па-
спортного контроля, на таможне, при обмене валю-
ты, устройстве в гостиницу, путешествии по городу 
и стране, при посещении музеев, при совершении 
покупок и т.д.

Испанский текст снабжен практической транс-
крипцией, передающей звуки испанского языка 
средствами русской графики. Практическая транс-
крипция дается с ударениями.
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Доброе утро! ¡Buenos días! Буэ:нос ди:ас!

Добрый день! (до 
полудня)

¡Buenos días! Буэ:нос ди:ас!

ОБЩЕНИЕ COMUNICACIÓN

Вы отправляетесь в путешествие. Ваша цель – Испания 
(España), страна красавицы-цыганки из Севильи, веро-
ломной Кармен, любвеобильного Дон Жуана и славного 
рыцаря Дон Кихота. А что же предлагает своим гостям 
сегодняшняя Испания? Эта обласканная солнцем страна 
хороша в любое время года. Тем не менее началом ту-
ристического сезона считается июнь, а концом – сен-
тябрь. Но если вы не большой поклонник сильной жары 
и вечных толп туристов (особенно в июле-августе), то 
ваше время – весна и осень, которые в Испании просто 
очаровательны. Для любителей зимнего отдыха есть 
Канарские острова (islas Canarias), также являющиеся 
территорией Испании. Там весь год неизменно тепло.
Испанцы (los españoles) очень общительны и слово-
охотливы. Испанец предпочитает получать инфор-
мацию из непосредственного общения, а не из книг и 
телевидения. Бесчисленные бары и рестораны никогда 
не пустуют и, хотя еда занимает почётное место в спи-
ске приоритетов испанца, сюда его приводит в первую 
очередь желание поболтать о делах семейных, о спорте, 
политике, искусстве. Естественно, что в такой «говоря-
щей» стране приезжему тоже хочется поучаствовать в 
этом процессе. Если и у вас возникнет такое желание, 
вам поможет его осуществить наш разговорник. Счаст-
ливого пути – ¡Buen viaje!

Приветствие Fórmulas de salutación

Фразы


